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Olán Zoltán 1971-ben született az erdélyi Gelence településen. Teológiai tanulmányait 
Gyulafehérváron, a Római-Katolikus Hittudományi Főiskolán kezdte meg 1990-ben. 1992–
1995 között Rómában folytatta teológiai képzését a Pápai Gergely Egyetemen, ahol teológiai 
bakkalaureátust, majd 1995–1999 között a Pápai Biblikus Intézetben biblikus szaklicenciátus 
szerzett. 2009-ben a Kolozsvári Babeş–Bolyai Tudományegyetem Római–Katolikus 

Hittudományi Kar keretében nyerte el a PhD fokozatot. 2002–től a Gyulafehérvári 
Hittudományi Főiskola Oktatója. 2009–től a Babeş-Bolyai Tudományegyetem Római-
Katolikus Teológiai Karán adjunktus, 2017–től docens. 2003–2012 között a Gyulafehérvári 
Papnevelő Intézet / Szeminárium rektora.  
 Kutatási területe: Septuaginta, illetve próféták és zsoltárok értelmezése az egyházatyák 
írásaiban. Több tudományos szervezetnek a tagja, úgymint a Romániai Biblikusok Szervezete 

Nagyszeben székhellyel, valamint a Babeş-Bolyai Tudományegyetem Bibliaközpontja. A 

Septuaginta Deutsch Wuppertal és a Szegedi Nemzetközi Biblikus Konferenciák gyakori 
előadója. A Septuaginta Hungarica konferenciák (I–III.) alapítója és konferenciaköteteinek 
szerkesztője. A Sacra Scripta, a Studia Theologica Transsylvaniensia és a Studia Theologica 

Catholica Latina szerkesztőbizottságainak a tagja. Számos tudományos közleménynek a 
szerzője, amelyek közül néhány külföldi konferencia-kötetekben is megjelent. 
 Eddig három önálló kötetet jelentetett meg: 1. Izajás messiásszövegeinek értelmezése a 
Septuagintában és az egyházatyák írásaiban, Verbum-Szent István Társulat, 2016. 2. „Nincs 
más javam rajtad kívül” Zsolt 16,2. Bevezetés a zsoltároskönyvbe és válogatott zsoltárok 
értelmezése, Kolozsvári Egyetemi Kiadó, 2017. 3. Átok és bosszú, panasz és dicsőítés a 
zsoltárokban, Kolozsvári Egyetemi Kiadó 2017.  
 Az eddig felsorolt adatokból jól látszik, hogy Oláh Zoltán tagtársunk a teológián belül 
a szentírástudomány művelője – miként jómagam is. Nyilván a Biblia egészére, főleg az 
Ószövetségre rátekintése van, hiszen tanárként az egyes könyvek, illetve könyvcsoportok 

sajátosságait kell megismertetnie. Ugyanakkor olyan sajátos kutatási területe is van, amelyet én 
egészen figyelemre méltónak tartok: nemzetközi projekt keretében foglalkozik az Ószövetség 
görög fordításával, a Septuagintával. Az ószövetségi könyvek fordítását és magyarázatát 
illetően manapság alapvető elvárás, hogy az eredeti héber szöveget vegyék alapul. Ám nem 
feledhetjük, hogy az ószövetségi iratokat már a Krisztus előtti időben (Kr. e. III-II. század) 
lefordították görögre. Ez a fordítás, amelyet Septuagintának, illetve Hetvenes Fordításnak 
neveznek, nagy tekintélynek örvendett az ókorban, amit jól mutat az a tény, hogy az 

újszövetségi írók közül többen (pl. Lukács és a Zsidóknak írt levél szerzője) e fordítás alapján 
idéznek ószövetségi könyvekből. Éppen ezért a Septuaginta vizsgálatától napjaikban sem 

tekinthetünk el. 
 Oláh Zoltánt kb. negyedszázada ismerem. Gyakran találkozunk különböző 
konferenciákon és egyéb összejöveteleken. Mindig egyértelmű tanújelét adja felkészültségének 
és lényeglátó képességének. Azt is ki merem mondani, hogy néhány év óta közös kutatási 
érdeklődésünk is van, éspedig Szent Jeromos bibliaértelmezése. Zoltán hosszú idő óta 
foglalkozik e témával, én néhány éve egy konferencia kapcsán kezdtem el komolyabban 
érdeklődni Jeromos hermeneutikája iránt. Mindenesetre tavaly augusztusban a Szegedi 
Nemzetközi Biblikus Konferencián mindketten e témában tartottunk előadást, így is jelezve azt 
a meggyőződésünket, hogy a szentírási könyvek magyarázatánál korábbi korok értelmezési 
gyakorlatát sem hagyhatjuk figyelmen kívül. Az Izajás könyvéhez készített kommentárjában 

Szent Jeromos többek között ezt írja: „azt a családatyát szeretném utánozni, aki újat és régit hoz 
elő; meg a menyasszonyt, aki az Énekek énekében így beszél: Gyümölcsöt, frisset és régit 
tettem el neked, kedvesem (vö. Én 7,14)”. Úgy vélem, hogy ezek a mondatok nekünk mai 
bibliakutatóknak is iránymutatók. Úgy kell „friss gyümölcsöt” az asztalra tenni, hogy a 



régiekről sem feledkezünk meg. Oláh Zoltán tagtársunk egyértelműen ezt az irányt követi. 
Éppen ezért nagy öröm számomra, hogy a Szent István Tudományos Akadémia Teológiai és 
Filozófiai osztályának tagjai között köszönthetjük őt.   
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